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ГАСТРОЛИ

ВСЕГД Г1 БЫТЬ В МАСКЕ
— ВСЕГДА быть в мас­

ке — судьба моя! — горько 
жалуется загадочный Мис­
тер Икс в кальмановской 
<>Принцессе цирка». Н слова 
эти можно с полным основа­
нием отнести к самому жан­
ру оперетты, ибо что такое 
оперетта бея традиционного 
маскарада? Взбалмошное ди- 

1 тя (% рлеска и пародии, она 
'немыслима без суматошных 
переодеваний, карнавальной 

I неразберихи и, прячась в 
шелесте ярких костюмов-до­
мино. лукаво выглядывая из- 

; под, полумасок, кокетничая 
I и дразня, никогда не откры- 
! вается до конца. Лишите 
оперетту этого легкого фле­
ра таинственности и недого­
воренности, сорвите с нее 

j маску — и вы ее уничтожи­
те.

Впрочем, карнавальные 
костюмы давно уже не скры­
вают для нас роковые загад­
ки героев, а полоски из чер­
ной бумаги не гарантируют 
нм инкогнито.

Уже по первым репликам, 
ариям и шуткам, прозвучав­
шим сразу после увертюры,' 
мы легко угадываем не толь­
ко грядущие перипетии дей­
ствия, но и видим, скрыва­
ются ли за маскарадной ми­
шурой полнокровные живые 
характеры или—лишь блед­
ные тени старых амплуа.

Придавать молодость клас­
сике можно по-разному. В 
спектаклях Кемеровского те­
атра оперетты, в обилии 
представившего нам произве­
дения венской и неовеиской 
школы, раскрываются не­
сколько направлений поис­
ков.

Так, в «Летучей мыши* 
И. Штрауса, оперетте чисто 
фрачной, режиссер А. Ка- 
зииер решил сохранить тра­
диции в их полной непри­
косновенности. Намерение, 
само по себе, безусловно, по­
хвальное — как часто тра­
дициям не хватает именно 
бережного к ним отношения! 
Но...

В последнее время мы все 
чаще говорим о современнос­
ти классики. При этом иног­
да как-то забываем, что веч­
ная юность не сама собой 
достается: она требует от по­
становщиков умелых «рес­
таврационных» действий: 
чтобы и основу не по­
вредить, и новыми, све­
жими красками заста­
вить заиграть. Простое- 
нанесение густого слоя -ру­
мян на древние опробован- 

1 ные штампы ничего не из­
менит — оперетта, лишен­
ная живой ртруи, перестает 
нас волновать. Так и произо­
шло в спектакле А. Казиие- 
ра.

.— Маска, я вас знаю! — 
можем смело, вслед за Ро­
залиндой сказать здесь мы 
почти любому персонажу.

Галантный и милый Генрих 
Айзенштайн (Ю. Танкиднс), 
находчивый Фальк (заел. арт. 
РСФСР В. Титенко), велико­
лепная, уверенная в себе Ро­
залинда (заел. арт. РСФСР 
А. Зибольд) словно перенесе­
ны сюда из других спектак­
лей других театров.

Они поют веселые купле­
ты и шутят, разыгрывают 
сценки и забавно ошибают­
ся, но за старательностью, 
тщеиием и набором опреде­
ленных жестов и приемов 
мы не уловим искреннего 
чувства, темперамента, теп­
лоты. Даже1 хрестоматийно­
уморительное объяснение 
Айзеиштайна с женой по по­
воду некоей Эммы станет 
эпизодом проходным. Более 
того, актеры словно неуве­
ренно чувствуют себя во 
фраках и роскошных туале­
тах. а в их великосветс,кости 
сквозит некоторая натяжка. 
Пожалуй, лишь озорная, 
предприимчивая служанка 
Адель (С. Якубова) сохраня­
ет искры непосредственности 
и темперамента.

Словом, нет ничего лучше 
традиций, и нет ничего ко­
варнее их. Бездушно следуй­
те канонам жанра — и спе­
ктакль постигнет смерть от 
музейной скуки; отступите 
от них — и хрупкой ткани 
постановки будет грозить 
разрушение.

Последнее часто забывают 
авторы либретто, сочиняю­
щие новый текст к извест­
ной музыке. Смущаясь, на­
верное.' чрезмерной «легкос­
тью» легкого жанра, они 
стремятся во что бы то ни 
стадо его усерьезнить и вио- 

,сят в старинную оперетту 
содержание, ей несвойствен­
ное. Так случилось в «Ночах 
в Венеции» И. Штрауса, 
где введенная Ю. Шимони- 
иым в атмосферу шутовско­
го карнавала тема. победы 
демоса над кознями сенато­
ров. надо признаться, выгля­
дит не совсем органично.

...Спектакль «Ночи в Ве­
неции» кемеровчан пронизан 
народной стихией, брызжет 
яркими красками и сочными 
тонами. Приезд старого слас­
толюбца герцога Урбино за­
варивает в маленьком город­
ке невообразимую кашу из 
нелепиц, путаниц и ошибок, 
когда слуг принимают за 
господ, кезиакомцев — за 
возлюбленных. Здесь будет 
смешно кокетничать и моло­
диться Урбино (А. Вавилов), 
томно распевающий под 
балконом серенады, не подо­
зревая о куцем и сиплом 
своем голосишке. Здесь су­
матошно носится по улицам 
служанка Циболетта — ма­
ленькая, верткая, острая на

язычок, то наивно-простоду­
шная, то •— лукаво-язви­
тельная, что п тонком ис­
полнении А. Тараненко ста­
нет одной из самых живых 
фигур оперетты. Следует за­
метить, что в «Ночах в Вене­
ции» солисты вообще очень 
.успешно сочетают вокальное 
мастерство с актерским уме­
нием. И если, например, в 
других спектаклях признан­
ному лидеру труппы П. Кар­
пову, обладающему голосом 
выразительным и гибким, 
можно по части актерской 
игры предъявить немало пре­
тензий, то здесь, в роли лов­
кого и находчивого слуги, он 
чувствует себя раскованно и 
свободно.

Ио даже в таком красоч­
ном действии можно обнару­
жить немало просчетов. Де­
ло в том. что молодой ре­
жиссер. заел, артист РСФСР 
В. Титенко, увлеченно созда­
вая атмосферу пышного кар­
навала, словно решил про­
демонстрировать сразу все 
возможности жанра оперет­
ты и устроить своего рода 
парад ее сил. Он как будто 
боялся, что иначе зритель 
заскучает и разочаруется.

II вот — на сцене каж­
дую минуту что-нибудь про­
исходит: дают пощечину или 
получают толчок в бок, на­
дают или куда-то бегут, стал­
киваются или что-то роняют. 
Трюки следуют за трюками, 
куплеты молниеносно сменя­
ются масочными хоровода­
ми, а за кулисами уже стоят 
наготове танцоры, чтобы, 
как только смолкнет послед­
ний такт арии, выскочить на 
сцену в лихой и зажигатель­
ной пляске.

Когда же немного ошелом­
ленный и порядном устав­
ший зритель после антракта 
бессильно откинется в крес­
ло, на него из проходов об­
рушится громкий и задор­
ный звон бубнов — это ак­
теры вышли уже в зал, что­
бы еще более усилить эмо­
циональное воздействие.

Стоит ли повторять, что 
оперетта, как и всякий дру­
гой жанр, нуждается в воз­
духе, перемежающем удар­
ные сцены, а пореконцепт- 
рация развлечений, которым, 
кстати, не всегда хватает 
должного вкуса, оказывается 
вредна так же, как и полное 
их отсутствие...

И, может быть, наиболь­
шей органичности добился 
режиссер Q, Пеньков в спек­
такле «Мистер Икс». Собст­
венно, когда-то «Мистер 
Икс» был «Принцессой цир­
ка». но с новым либретто 
И. Берлянда, где были сгла­
жены некоторые сюжетные 
несообразности, сменил наз­
вание, сменив и тему. Те­
перь это стала история ста­
новлении творческой лич­
ности: цирковая профессия

Мистера Мкс обрела тут 
значение чуть ли не перво­
степенное. Эту тему ведет и 
режиссер, не нарушая тра­
диции жанра, но подвергая 
их корректировке. Вырази­
тельное оформление худож­
ника В. /Аксенова, показав­
шее нам арену цирка, поз­
воляет быстро менять места 
действия. Хорошие, вокаль­
ные данные солистов: Мисте­
ра Икс — XI. Карпова и Тео­
доры Вердье — яасл. арт 
РСФСР I’. Озеровой делают 
спектакль музыкально выра­
зительным и мелодически 
стройным; контрастность об­
разов барана де Шатанефа 
(В. Пономарев) и старого 
клоуна Пннедли ( Г. Андриа­
нов) придает действию дра­
матическую насыщенность, 
И лишь одна проблема ос­
тается в спектакле не реше­
на — проблема характеров 
главных героев.

Дело в том, что в кальма- 
иоиских сенти ментальных 
опереттах лирическим геро­
ям, получившим лучшие, 
нежнейшие арии и дуэты, не 
везет на драматургию ролей 
-- очевидно,. так мнитель­
ные либреттисты пытаются 
сохранить опереточное рав­
ноправие,

Неизвестно, как там обсто­
ят дела с впутрпспектакле- 
вым равноправием, но опе­
ретта в целом от этого стра­
дает, потому что лишается 
цельности. Мистер Инс пою­
щий, например, пи в какое 
сравнение нс идет с мисте­
ром Иксом рассуждающим— 
такой блеклый и невырази­
тельный у него текст. Да и 
актеры иногда пренебрега­
ют в подобных постановках 
игрой, считая, что хватит од­
ного музыкального мастерст­
ва.

Однако — не хватает. Мы 
стали требовательными. Мы 
хотим, чтобы в героиню, ок­
руженную сонмом поклонни­
ков, и в самом деле можно 
было влюбиться, а герой, с 
завидной легкостью покоря­
ющий сердца знатных и не­
знатных дам, действительно 
вызывал восхищение. Для 
этого не нужны ни блестя­
щие внешние данные, ни 
молодость: искра темпера­
мента, живость натуры ре­
шили бы все. И .жаль., что 
в «Мистере Инс» солисты и 
уверенному исполнешпо 
партий не добавили еще и 
эти качества,

— Всегда бй¥ь (i маске — 
судьба моя! - -.. жалуется 
Лвдсьеи Жерве, загадочный 
циркач. Слодц; эти могли бы 
стать девизом и самого жан­
ра. Пусть же не снимает 
маски веселая оперетта, ко­
торой таинственность прида­
ет еще большее очарование. 
Но и свое лицо она должна 
иметь.

Н. БАРАБАШ.


